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MAIN ABSTRACTS

Comprehensive Understanding of the Scientific Connotation of
Marx and Engels’ Communism

Yang Junling and Wu Qiantao

In the view of Marx and Engels communism is a scientific and rigorous system a real social
movement in human history and pursuit of a sublime and eternal value. We should understand the sci-
entific connotation from the three perspectives of its “logical system ” ‘“historical movement” and “val—
ue pursuit ~ while demonstrating the communist prospect as depicted by Marx and Engels in an all-a—
round and three—dimensional way. This is of great theoretical significance and practical value for us in
establishing firm belief in communism on the basis of rational recognition of the scientific theory and

correct understanding of the law of history.

The Translation and Dissemination of The Communist Manifesto in China
Chen Hongjuan

The Communist Manifesto has been translated in China for many times. From 1899 to 1919 there
were 17 articles that involved the translation of the book and from 1920 to 2009 there were 11 trans—
lations of the entire work. The translation was first from Japanese Russian English and French into
Chinese before it was finally translated from the original text in German accompanied with equal atten—
tion to the study of its text. The readers included literati officialdom and missionaries in the late Qing
Dynasty and the early Republic of China and then members of the Communist Party of China ( CPC) .
After the founding of the People’s Republic of China ( PRC) the ordinary citizens became the main
body reading and studying it. The different translation of The Communist Manifesto witnesses the history
in which CPC members pursuing their ideal and strengthening their conviction sedulously with the
change of time as well as the history in which CPC members keeps improving and advancing with the

times in understanding the fundamental tenet of Marxism.

The Chinese Scheme of Global Governance Reform

Li Dan

The decline of the West and the rise of the East in the world economy demand a reform in global
governance. The deficiencies of the current global system highlight the failure of the Western governance
programs. Under such circumstance the international responsibilities along with the national governance
experiences call for the Chinese plan. Xi Jinping advocates that China should play a leading role in
the economic globalization and puts forward the Chinese plan to promote the reform of global govern—
ance. Specifically on the subject of governance the Chinese scheme emphasizes equal participation
and opposes all forms of hegemony and power politics; regarding the mode of governance it proposes
joint building on the basis of clear system and rules while opposing unfair and unreasonable arrange—
ments; in terms of the governance platform it advocates complementing and perfecting the old system
while promoting the construction of new mechanisms; about the way of governance it suggests increas—

ing the representativeness and voices of developing countries; as for the goal of governance it focuses
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on building a community of shared destiny and creating a new future of economic globalization. With
the advance of “the Belt and Road initiative ” the Chinese Scheme of global governance will be more

and more mature and perfect.

The Structural Reform of the Supply-side Should Focus on
Cultivating Enterprises with Global Competitiveness

Shang Huiyong

The structural reform of the supply—side is an important policy measure in China to deal with such
problems as economic stagnation excessive capacity and debt crisis since the world economic ecrisis of
2008. In the short run the reform should pay attention to the balance between supply and demand to
improve the quality of supply and meet the objective requirements of upgraded demands and over—ca-
pacity. In the long term however enterprises with global competitiveness capacity are the main force
in the world competition under market economy. They are playing an indispensable role in promoting
national technological progress driving industrial development and improving residents’ working ability
and income level. Without the driving force and guidance of such enterprises more enterprises tend to
fall into the trap of over—capacity and debt crisis due to insufficient demands in the market. Therefore
the long term goals of supply—side reform should focus on cultivating enterprises with global competi—
tiveness  through which China’s national competitiveness would be raised the quality of market econo—

my improved and pressure of economic downturn relieved.

The International Comparative Advantages of Building the Right to
Discourse of Marxist Ideology

Xie Xiaojuan and Liu Shiyu

Building the right to discourse of Marxist ideology originates from the need to consolidate the ideol-
ogy of Marxism and to demonstrate the great achievements of socialism with Chinese characteristics to
the world. The right to discourse of Marxist ideology has material power as its basis. It relies on social—
ist democratic politics and is expressed in the advanced socialist culture. From an international perspec—
tive China’s building the right to discourse of Marxist ideology has advantages in term so of both its
origin and comparison with other countries. Therefore in the construction of the right to ideological dis—
course it is necessary to recognize our own advantages while in the meantime take the initiative to
construct and enhance such advantage so as to have a more powerful voice consolidate the guiding
position of Marxism and establish the confidence in the road theory system and culture of socialism

with Chinese characteristics.

Reflections on the Strengthening of the Party’s Political Construction
Cui Jianmin

The report of the 19th CPC National Congress incorporates for the first time the political construc—
tion of the Party into the general layout of the Party building which is stressed as the central task of
the party. This is a great innovation in the Marxist theory of party building. Strengthening the political
construction of the Party is not only has strong theoretical foundation but also has also been an impor—
tant work for our party for a long time with some good experiences and practices as references.
Strengthening the political construction of the Party is of great significance for CPC to realize the new
great mission in the new era. It is a strategic measure for building a moderately prosperous society in

all respects and for realizing the Chinese dream of the great rejuvenation of the Chinese nation.
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